
SCHECKBESTÄTIGUNG   /  check confirmation

~ für die sofortige Abholung  /  for immediate collection

Die unterzeichnete Bank bestätigt unter Verzicht auf bankübliche Vorbehalte, den nachstehend
bezeichneten Scheck zugunsten des AUKTIONSHAUSES THIELEN bis zu einem Betrag von:

~  The undersigned bank hereby forgoes nomal banking restrictions and confirms that it will honour 
    the check detailed below in favour of AUKTIONSHAUS THIELEN up to the sum of max

bei Vorlage innerhalb der gesetzlichen Fristen einzulösen.
~ on presentation within the legal time limit.

Diese Bestätigung hat nur Gültigkeit für die Versteigerung 
~ This confirmation is only valid for the auction

sowie die hiermit verbundenen Vor- und Nachverkaufsvereinbarungen.
~ the advance sale and the selling afterwards.

 €

Bank / Sparkasse   /   bank Bankleitzahl   /   sort-code

Scheck-Nr.   /   check no. Kontonummer   /   account no.

Kontoinhaber   /   account holder   vom Auktionshaus Thielen auszufüllen:

  ~ filling by Auktionshaus Thielen

, den   Eingang am:
Ort, Datum   /   village, date

  Lfd. Nr.:

  Bieter-Nr.:

Unterschrift Kontoinhaber   /  signatur of account holder   Re.-Betrag:

  Bemerkung:

Unterschrift / Stempel der Bank
~ signatur / stamp of bank~ signatur / stamp of bank


